
E. tā kā EUR 2,72 miljardi nav izlietoti, jo nav pilnībā īstenotas programmas, nav pilnībā izmantotas 
rezerves, nav pilnībā izlietoti līdzekļi citās budžeta sadaļās un nav pilnībā izlietoti no 2009. gada uz 
2010. gadu pārnestie līdzekļi, 

1. pieņem zināšanai budžeta grozījuma Nr. 3/2011 projektu, kas attiecas tikai uz 2010. gada budžeta 
pārpalikuma iegrāmatošanu saskaņā ar Finanšu regulas 15. pantu; 

2. ir cieši pārliecināts, ka tā ieņēmumu daļa, kas aprēķināta no novēlotu maksājumu procentiem un 
naudas sodiem, nav jāuzskata par pārpalikumu un tādēļ to nevajadzētu atvilkt no dalībvalstu iemaksām 
(pašu resursi uz NKI bāzes); 

3. uzskata, gluži pretēji, ka šādi ieņēmumi, kuru pamatā ir ES konkurences politikas īstenošana, būtu 
atkal tieši jāiekļauj ES budžetā; ir gatavs atbalstīt un aizstāvēt šo principu gaidāmajās sarunās par gada un 
daudzgadu budžetu; 

4. tomēr apstiprina Padomes nostāju attiecībā uz budžeta grozījuma Nr. 3/2011 projektu bez grozīju­
miem un uzdod priekšsēdētājam paziņot, ka budžeta grozījums Nr. 2/2011 ir pieņemts galīgajā variantā, kā 
arī nodrošināt tā publicēšanu Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī; 

5. uzdod priekšsēdētājam šo rezolūciju nosūtīt Padomei, Komisijai un dalībvalstu parlamentiem. 

Tiesību aktu īstenošana patērētāju tiesību aizsardzības jomā ***I 

P7_TA(2011)0309 

Eiropas Parlamenta 2011. gada 5. jūlija normatīvā rezolūcija par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un 
Padomes regulai, ar ko groza Regulu (EK) Nr. 2006/2004 par sadarbību starp valstu iestādēm, kas 
atbildīgas par tiesību aktu īstenošanu patērētāju tiesību aizsardzības jomā (COM(2010)0791 – C7- 

0012/2011 – 2011/0001(COD)) 

(2013/C 33 E/33) 

(Parastā likumdošanas procedūra: pirmais lasījums) 

Eiropas Parlaments, 

— ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamentam un Padomei (COM(2010)0791), 

— ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 2. punktu un 114. pantu, saskaņā ar 
kuriem Komisija tam ir iesniegusi priekšlikumu (C7-0012/2011), 

— ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 3. punktu, 

— ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas 2011. gada 5. maija atzinumu ( 1 ), 

— ņemot vērā 2011. gada 22. jūnija vēstulē Padomes pārstāvja pausto apņemšanos apstiprināt Eiropas 
Parlamenta nostāju saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 4. punktu, 

— ņemot vērā Reglamenta 55. pantu,

LV C 33 E/232 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 5.2.2013. 

( 1 ) Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēts. 

Otrdiena, 2011. gada 5. jūlijs



— ņemot vērā Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komitejas ziņojumu (A7-0201/2011), 

1. pieņem pirmajā lasījumā turpmāk izklāstīto nostāju; 

2. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt Parlamenta nostāju Padomei un Komisijai, kā arī dalībvalstu parlamen­
tiem. 

P7_TC1-COD(2011)0001 

Eiropas Parlamenta nostāja, pieņemta pirmajā lasījumā 2011. gada 5. jūlijā, lai pieņemtu Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. …/2011, ar kuru groza Regulu (EK) Nr. 2006/2004 par 
sadarbību starp valstu iestādēm, kas atbildīgas par tiesību aktu īstenošanu patērētāju tiesību 

aizsardzības jomā 

(Tā kā starp Parlamentu un Padomi tika panākta vienošanās, Parlamenta nostāja atbilst galīgajam tiesību aktam 
Regulai (ES) Nr. 954/2011.) 

Ārpusbiržas atvasinājumi, centrālie darījumu starpnieki un darījumu reģistri ***I 

P7_TA(2011)0310 

Eiropas 2011. gada 5. jūlijā pieņemtie grozījumi priekšlikumā Eiropas Parlamenta un Padomes 
regulai par ārpusbiržas atvasinājumiem, centrālajiem darījumu starpniekiem un darījumu 

reģistriem (COM(2010)0484 – C7-0265/2010 – 2010/0250(COD)) ( 1 ) 

(2013/C 33 E/34) 

(Parastā likumdošanas procedūra: pirmais lasījums) 

[Grozījums Nr. 1, ja vien nav norādīts citādi] 

PARLAMENTA GROZĪJUMI (*) 

Komisijas priekšlikumā

LV 5.2.2013. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 33 E/233 

( 1 ) Jautājums tika nodots atpakaļ izskatīšanai komitejā saskaņā ar Reglamenta 57. panta 2. punkta otro daļu (A7- 
0223/2011). 

(*) Grozījumi: jaunais vai grozītais teksts ir norādīts treknā slīprakstā; svītrojumi ir apzīmēti ar simbolu ▐. 

Otrdiena, 2011. gada 5. jūlijs
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